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Система тоже кажется немного нервной, но твердо говорит: "В первоначальном сюжете,
преследуемом врагами, самец свинца вынужден прыгать в горящий бассейн. Все думают, что
он мертв, но оказывается, что в бассейне он сталкивается с редкой возможностью, и его сила
парит".

После того, как А Чжао приходит в этот мир, то, что она сделала, в сущности, равносильно
тому, что она напрямую отдала предпочтение мужскому свинцу, и позволяет ему пропустить
эти трудности, накапливая перед собой возможности.

Внезапно она делает шаг вперед.

На ее плащ, драпирующийся на земле, прилетает искра, которая в мгновение ока
воспламеняет.

"Старший, берегись!"

Не зная почему, сердце Гу Хао трепещет, когда он его видит.

Не сказав ничего больше, он бросается к ней и пытается потушить огонь руками в момент
отчаяния.

"Ой!" Он выпускает крик боли.

А Чжао спешно делает тактику, и вокруг нее падает снег, туша пламя. Когда она
поворачивается, ее плащ, наполовину разрушенный огнем, падает с нее.

"Что случилось?"

Клэри торопливо берет мужчину за руку и обнаруживает, что его ладонь горит красным.

Но на ней нет ни ссадины, ни видимых ран.

Однако Гу Хао не отвечает ей.

Прямо сейчас он безразлично смотрит на неё, как дурак.

А Чжао теперь видит себя в его глазах. “...”



Светлая красота кожи, такая чистая и неповреждённая, такая грациозная и нежная.

В этой спешке она забыла о плаще и потеряла маскировку.

С хмурым взглядом она ударяет его по голове: "О чем ты думаешь?"

Гу Хао восстанавливается после шока, но он все еще медленно: "Старший Чжао"?

Почему она так выглядит?

Он все еще в оцепенении, когда ему вдруг приходит в голову то, что он видел в тот день, когда
он берет настоящую кровь, и он вспоминает об этом настоящем поцелуе.

А Чжао говорит безразлично: "Ответь мне, ты ранен?"

Ее голос уже не хриплый, а ясный и маленький. Так как ее внешность обнажена, она не
считает нужным скрывать свой истинный голос.

Гу Хао поспешно качает головой, когда понимает, что его рука все еще в ее, что так мягко и
гладко.

Оказывается, ее руки всегда такие, а не из-за некоторых навыков работы с ладонью.

Правильно, только пара таких рук может соответствовать ее уникальному расположению и
превосходящей по красоте.

"Старшая, я думал, ты..."

"Опытная и мудрая старушка?" А Чжао продолжает с того места, на котором остановился.

Гу Хао кивает.

А Чжао слегка храпит: "Я знал, что ты будешь такой неглубокой, поэтому я нарядился перед
тем, как солгать... и искал тебя."

С тех пор, как её разоблачили, её классицизм ушёл, она больше не утруждает себя
притворством.

Убедившись, что мужская зацепка не пострадала, она успокаивает свой разум.



Отпустив руку, она делает шаг назад. Она выглядит такой дальновидной и вне этого мира, но
то, что она говорит потом, не близко к тому, как она выглядит:

"Раздевайся".

Как он помнит, минуту назад он все еще был в растерянности, потому что А Чжао отпустил его,
и сейчас он потрясен, как будто его ударила молния.

"Снимаешь, раздеваешься?"

Слишком быстро, не так ли?

А Чжао странно на него смотрит. "Снимай одежду и прыгай в бассейн. Какие-то проблемы?"

Она указывает на горящий бассейн.

Гу Хао чувствует, что он мгновенно упал с небес в ад.

Он смотрит на горящий бассейн, дрожит и даже с трудом говорит: "Прыгая в это? Ты смеешься
надо мной, Старший?"

Она злится, что я увидел ее внешность, поэтому хочет убить меня, чтобы заставить замолчать?

Он думает про себя.
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